
One evening, Jesus went with His disciples to pray in a garden outside the city of Jerusalem.
 

Una tarde, Jesús salió con Sus discípulos a orar en un claro fuera de la ciudad de Jerusalén.

 



Suddenly a group of soldiers came. They arrested Jesus and took Him away.
 
De pronto, se acercó un grupo de soldados. Arrestaron a Jesús y se lo llevaron.
 



 
Jesus was condemned to die, even though He had done nothing wrong. Jesus died as a gift of His love for each one of us.
 
Jesús fue condenado a muerte, aunque no había hecho nada malo. La muerte de Jesús fue un regalo de amor que Él nos dio a cada uno de nosotros.
 



 
After Jesus died, His body was buried in a tomb.
 
Después de Su muerte, Su cuerpo fue sepultado en una tumba.

 



 
A big stone was rolled in front of the entrance of the tomb.
 
Se colocó una gran piedra en la entrada de la tumba.
 



 
But the story doesn’t end there: Three days later a wonderful miracle happened. Angels appeared and rolled away the stone!
 
Mas la historia no termina ahí: Tres días después ocurrió un increíble milagro. ¡Aparecieron unos ángeles e hicieron rodar la piedra!
 



 
Some women who were Jesus’ friends came to visit Jesus’ tomb.
 
Unas mujeres amigas de Jesús se acercaron para visitar la tumba de Jesús.
 



 
But when they looked inside the tomb, Jesus’ body was gone!
 
Pero cuando miraron dentro de la tumba, ¡notaron que el cuerpo de Jesús no estaba!
 



 
“Do not be afraid,” the angels told them. “Jesus is not here. He has risen from the dead!”
 
—No teman —les dijeron los ángeles—. Jesús no está ahí. ¡Él resucitó de entre los muertos!
 



 
Jesus’ friends were so happy! They quickly went away to tell the disciples.
 
¡Las amigas de Jesús estaban contentísimas! Corrieron a decírselo a los discípulos.
 



 
Later that evening the disciples were gathered together...
 
Más tarde aquella noche los discípulos se reunieron...
 



 
...when suddenly Jesus appeared to them!
 
...¡cuando de pronto Jesús se les apareció!
 



 
Jesus stayed with the disciples for a while and taught them many things. They were happy to have Jesus with them again.
 
Jesús permaneció con los discípulos durante un rato y les enseñó muchas cosas. Estaban muy contentos de tener a Jesús otra vez.
 



 
Soon Jesus needed to return to His Father in heaven. He told His disciples, “Go and tell everyone in the world the good news about Me.”
 
Pronto Jesús tendría que regresar junto a Su Padre en el cielo. Les dijo a Sus discípulos: —Vayan y denle las buenas nuevas sobre Mí a todo el mundo.

 



 
“And don’t worry,” Jesus added. “I will always be with you in spirit!”
 
—Y no se preocupen —añadió Jesús—. ¡Siempre estaré con ustedes en espíritu!
 



 
Then, right before their eyes, Jesus returned to heaven to be with His Father—God!
 
Luego, ante sus propios ojos, Jesús regresó al cielo para estar con Su Padre: ¡Dios!
 



 
Every Easter we celebrate Jesus’ resurrection, and the wonderful gift of salvation Jesus gave us through His death. Jesus lives!
 
Cada Pascua celebramos la resurrección de Jesús y el maravilloso don de la salvación que Jesús nos dio a través de Su muerte. ¡Jesús vive!
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